
kilenczedik évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA : 

e 16 frt v. 32 korona. 
8 frt v. 16 korona. 

— 
/ 

k] 

gyar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

; Egye. szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Méziratok nem adatnak vissza. 

lo5. szám 
" 

Telefon sz.: 9. 

4 Egy alkalmi kérdés. 
3 diákság nagy vakácziója vége 

Nr. Még pár nap és megnyilnak 
etek és a tudomány csarno- 

negkezdődik az élet az isko- 

bból az alkalomból nem lesz ta- 
edektelen röviden legalább fog- 
] i egy, a bevezetésben felemlitett 
e szoros kapcsolatbanálló ügy- 

anáriáthelyezésekkér- 

ér 

at hisszák, mindenki elismeri, 
4tanároknak, főleg a középisko- 

ok történő sürű, s ha mindjárt 
olt áthelyezése is a tanitás ügyére 
onyösnek egyáltalán nem te- 

tekintetben a kegyestanitórend 
alatt álló középiskoláknál ész- 

uk leggyakrabban olyan töme- 
helyezéseket, a melyek, bár el- 
uk, méltánylandó okokból tör- 
de viszont állithatjuk, hogy a 

i M ügyének hasznára nem mindig 

különben minden tiszteletre ér- 
egyes tanitórend immár há- 

zad óta olyan sikerrel müködik 
T hazafias oktatás terén, oly 
elzik e tanitórend áldásos mű- 
a melyek előtt a tanügy min- 

zbarátjának kalapot kell emelnie. 
m czélunk most e hazafias és 
mányos élet kifejlesztése terén 
Sikerekkel működő tanitórend 
müködésével foglalkozni, mert 
kegyestanitórend e nemű mű- 

tényieg olyan nyitott könyv, 
ben mindenki világosan megol- 

8 rendnek évről-évre sokaso- 
eit és azokat a nagy ered- 

6, melyeket az ők működésük 
oktatásügy széles 

etlen egy részlettel akarunk 
Blalkozni e rend életében és ez 
áthelyezések kérdése. 

end ügyeit, mint tudva van - 
„otmány intézi. Minden iskolai 

Talán felesleges is mondanunk - 
főleg a szakférfiak előtt, hogy egyes 
iskoláknál a tanárok minduntalan való 
és tömegesebb változtatása az oktatás 
ügyét s ennek nagy czéljait hátrányo- 
san érinti. 

Ha valahol ugy épen az iskolai 
életben és épen a tanerők működése 
körében a stabilitás nem kicsiny- 
lendő jelentőséggel bir. Tanárok és 
tanitványok együtt müűködése, s főleg 
a tanitás eredményére nézve nagyon 
is jelentős dolog az, hogy bizonyos 
időszakon át tanár és tanitvány meg- 
ismerje egymást; a tanár alaposan ki- 
próbálja a tanitvány hajlamait, tehet- 
ségét, megmérje képességeit és a te- 
hetséget oly irányban fejlessze ki ben- 
nök, hogy az ersedmény megfeleljen 
ama nagy és általános czélnak, mely- 
nek szolgálatában áll. 

Szakférfiak már rég eldöntötték 
a kérdést, hogy a tanár és tanitvány 
közt tulajdonképen olyan szoros isme- 
retségnek kell lenni, mint a milyen 
például a szülők és gyermekek közt 
van. 

Már pedig azt minden szakember 
tudja, hogy egy két év nem elegendő 
arra, hogy a tanár és tanitvány kö- 
zött ez a viszony kifejlődhessék. 

Ezért hivjuk fel ez érdemes rend 
kormányának figyelmét arra a körül- 
ményre, hogy a rend iskoláinál évről- 
évre ismétlődő tömegesebb áthelyezé- 
saknek a tanitás ügyétillető ezen ered- 
ményei nagyon is komoly fontolóra 
veendők. 

Nem tudjuk, hogy a rend kor- 
mány tanácsa előtt az ilyen tömeges 
és sürü áthalyezéseknél minő szempon- 
tok a mértékadók, azt azonban kész- 
séggel elismerjük, hogy a rendkormány 
az ilyen áthelyezéseknél komoly okok- 
kak higgadt mérlegelésével jár el, ámde 
azt még is bátrak vagyunk szives fi- 

gyelmükbe ajánlani a rend in- 
tézőinek, hogy minden más szem- 

pontnak csak alárendelt jelentősége 

lehet ama főszempont mellett, melyet 

a tanitás egyetemes czélja képvisel, a 

melynek első sorban épen a kegyes 

tanitórend olyan önzetlenül áll a szol- 

gálatában. 

Ez a főczél pedig azt teszi feltét- 

lenül szükségessé, hogy a tanárokat 

ne tömegesen s nem gyors időközök- 

ben s akkor is csak a legkomolyabb 

okokból helyezzék át, s arra töreked- 

jenek, hogy a mennyiben lehetséges 

egy tanár egy iskolánál legalább is 
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8-10 évig foglalkozhassék állandóan, 
s a mennyiben a viszonyok engedik 

még tovább is. 
Megvagyunk győződve, hogy a 

rend kormány e jóakaratu figyelmez- 
tést, melyet az ügyszeretet mondatott 
el velánk - szintén jóakarólag fo- 
gadja, s ez érdeket jövőre a lehetősé- 
gig szolgálni is fogja, a mivel csak a 
rend és a tanitás magasabb érdekeinek 
használ. 

A megoldás elhalasztása. 
Bécs, aug. 29. 

A M-g irja : 

A bécsi tanácskozásoknak meg van az 
eredményük. A kiegyezés váiságának megol- 

: dását elodázzák két hónappal. 
Az osztrák Reichsrath egybe fog hi- 

vatni és abban a kiegyezési javaslatok letár- 

gyalása meg fog kezdetni, a magyar kor. 

mány pedig a magyar képviselőházban mind- 
járt az ülések megkezdésénél ki fogja jelen- 

teni, hogy a kiegyezés az osztrák Reichsrath 
tárgyalásainak kimenetelétől függ, - addig 

pedig kéri a Ház türelmét, mivel a magyar 

kormány megtette intézkedéseit az esetre is, 

ha az csztrák Reichsrathban a kiegyezés le- 

tárgyalása ismét megakadno. 
Ezt a megoldást találták meg a hetek 

óta tartó miniszteri értekezletekben. A meg- 

oldás főlényege tehát az, hogy mielőtt Ausz- 

triában a 14. §,, Magyarországban pedig az 

önálló berendezkedést életbeléptették, Ausz- 

triában még egy kisérlet alkalmaztassóék az 

osztrák alkotmányosság föntartására. 

Az osztrák kormány meg is tette már 
a kellő intézkedéseket, hogy a pártvezérek- 

kel ujabb megbeszéléseket folytasson és azok- 

nak eredményétől egészen függetlenül a 

Reichsrath egybehivására is megteszi az elő- 
készületeket. A reichorath egybehivásának 
napja is meg van már határozva: szeptem- 
ber 9 ike. 

A kiegyezés keresztülvitele az osztrák 
parlamentben nam lehetetlen, miután az ifju- 
csehek a kiegyezés mellett vannak és a né- 
met pártok lényeges része is; csak a keresz- 

tény szocziálisták és a Schönerer-párt a ki- 

egyezéssel szemben nem fogja az obstrukczió 

leghevesebb fegyvereit alkalmazni. 
Az osztrák kormány belement a Reisch- 

rath egybehivásába, mert ezt sokkal olcsóbb 

megoldásnak tekinti, mintha Magyarországnak 

az önálló beredezkedést konczedálja. A Nenes 

Wiener Tagblatt meg is jegyzi, hogy egy al- 

kotmányos kiegyezés sokkal olcsóbb, mint 

olyan, mely a 24. §. segitségével jönne létre. 
A Rosischrath tanácskozásai folyamán 

lesznek közzétéve azok az uj módositások is, 

NAPILAP, Telefon sz.: 9. 

melyeket a két kormány a legutóbbi kon- 
ferencziákban egymással megállapitott. 

Béke és lefegyverzés. 
A honnan legkevésbé vártuk s ezelőtt 

nehány esztendővel hiába is vártuk volna: 
Szent Pétervárról, az orosz czár, II. Miklós 
akaratából felvillan nem a romboló bomba, 
hanem a béke fehér villámsugara. 

II. Miklós czár külügyminisztere utján 

kihirdeti világgá, hogy a folytonos fegyver- 
kezés, a romboló hadi szerek felhalmozása 

megöli a népek jólétét, be kell tehát szün- 

tetni a fegyverkezést, e végből összehivatja 

a kormányok képviselőit tanácskozásra, hogy 
megálapitsák azokat a feltételeket, melyek 

a lefegyverzés megszüntetését és a béke fen- 
tartását biztosithatják. 

Az örök béke álom marad még nagyon 

sokáig, talán örökre. Ds ha csak pár évti- 

zedre is biztosithatná a békét Miklós czár 

fellépése: ez is áldottá tenné nevét mindö- 
rökre. 

Mi magyarok első sorban érezzük szük- 
ségét a tartós békének. Századokon át ka- 

pott sebeink véres helyei még most sem 
gyógyultak be; csak elvarosodtak. Sok, sok 

idő kell, hogy megint erősek, bántatlanok 

lehessünk. Nekünk tehát leginkább vanokunk 

hálás örömmel fogadni ezt az inditványt, 
mely most már nem marad csupán a béke- 
barátok, a remegő népek és az aggódó kor- 

mányok eszménye, hanem bizonyára meg is 

valósul, mivel, hogy az a hatalom akarja, 
melytől eddig mindenki tartott. 

Az erre vonatkozó sz. pétervári távirat 
igy szól: 

- 8z.-Pétervár, aug. 28. A hivatalos 
lap jelenti: 

A császár ő felsége parancsára Muraviev 
gróf külügyminiszter e hó 12-én a Sz.-Péter- 
vári udvarnál igazolt valamennyi külföldi 
képviselőnek a következő közleményt hozta 
tudomására: 

Az általános béke fentartása és a mér- 
téken tul való fegyverkezésnek, a mely va- 
lamennyi népre nehezedik, lehető csökkentése 
képezi a világ mostani általános helyzeténél 
fogva azt az ideált, a melynek elérésére 
kellene irányulnia minden kormány törek- 
vésének, 

Ő Felsége, uram és császárom teljesen 
át van hatva ettől az embsri és nemes érzü- 
lettől. A császári kormány, meg lévén győ- 
ződve, hogy ez a magasztos czél megfelel 
minden hatalom legfontosabb érdekeinek és 
jogos óhajtásainak, a mostani pillanatot igen 
alkalmasnak tartja arra, hogy nemzetközi 
megvitatás utján megleljék azokat a hathatós 
eszközöket, a melyek a népeknek biztosithat- 
ják a reális és tartós béke jótéteményeit és 
véget vethetnek a mostani fegyverkezés nö- 
vekvő fejlesztésének. A legutolsó 80 esztendő 
folyamán rendkivül megszilárdult a müűvelt 
népek öntudatában az általános béke iránt 

KIADÓ-HIVATAL: 
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Hivatalos közlemények sora: ő forint. 

Nyilttéri ezikkek: garmond sora után 20 krajczár 
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való óhaj. A béke fentartását jelölték ki a 
nemzetközi politika czéljának. Az általáno' 
béke nevében kötöttek egymással a nagy ál 
lamok hatalmas szövetségeket; hogy a békét 
hathatósabban biztosithassák, haderejüket en 
dig nem is sejtett terjedelemben fejlesztették 

ki és ezt a tevékenységüket még mindig 
folytatják, a nélkül, hogy bármely áldozattól 

visszariadunának. Csakhogy ezen áldozatok da- 
czára sem sikerült még eddig az óhajtva óhaj- 
tott paczifikáczió jótékony eredményeit el- 
érni. 

Az emelkedő irányzatu pénzügyi ter- 
hek gyökerén érik a közjólétet, valamint a 
népek szellemi és anyagi erőit. A munka és 
a tőke tulnyomó nagy részükben elvonatnak 
természetesen rendeltetésüktől és improduk- 
tiv módon használtatnak fel. Száz meg száz 
milliót forditanak borzasztó romboló szer- 
számokrae, a melyek ma még a tudomány 
legujabb vivmányai, de holnap, valamely uj 
felfedezés következtében, tökéletesen értékü- 
ket vesztik. 

A nemzeti kultura, a gazdasági haladás 
és a jólét megteremtése meg vannak bénitva 
vagy gátolva vannak fejlődésükben. Minél 
jobban fokozzák az egyes hatalmak fegyver- 
kezésűket, annál kevésbbé felelnak meg an- 
nak a czélnak, a melyet a kormányok maguk 
elé tüztek. A gazdasági válságok nagy ré- 
szükben a mértéken tul való fegyverkezések- 
nek es annak a folytonos veszélynek tulaj- 
donitandók, a mely a hadiszerek felhalmo- 
zásában rejlik. Korunk fegyveres békéje ekép 
nyomasztó teherré válik, amelyet a népek 
mind nehezebben és mehezebben tudnak el- 
viselni. 

Nyilvánvaló tehát, hogy ha ez a hely- 
zet tovább tart, annak elkerülhetetlenül ahhoz 
a kataklizmához kell vezetnie, a melynek 
megakadályozásán fáradoznak és a melynek 
borzalmai már előre iszonyattal töltenek el 
minden emberi érzést. Véget vetni ennek a 
folytonos fegyverkezésnek és fellelni az esz- 
közöket ama veszélyek elháritására, a melyek 
az egész világot fenyegetik; az a legfőbb 
kötelesség, a mely ma minden államra hárul. 

felsége, áthatva ezektől az érzelmek- 
től, meg méltóztatott engem bizni, hogy va- 
lamennyi kormánynak, a melyeknek képvi- 
selői vannak az orosz udvarnál, javaslatba 
hozzam egy értekezlet ősszeülését, a mely 
ezzel a komoly problémával foglalkozik. Ez 
az értekezlet Isten segedelmével kedvező elő- 
jel volna a kezdődő évszázadra nézve. Ha- 
talmas gyujtópontjában egyesitené minden 
állam fáradozásait, a melyek őszintén törek- 
szenek, hogy győzelemre segitsék az általá- 
nos béke nagy eszméjét a rombolás és visz- 
szavonás eleme fölött és egyuttal, éppen a 
méltányosság és a jog alapelveinek ez egye- 
temes elismerése folytán, a mely alapelveken 
az államok biztonsága és a népek jóléte 
nyugszik, megszilárditaná az államok egye- 
tértését. 

A világ termése. 
Budapest, aug. 27. 

A földmivelésügyi minisztérium, mi- 
ként már tiz év óta, ez idén is kipuhatolta 
az egyes gabonatermelő államok gabonater- 

1 a rend kormány tanácskozá- 
= , s határozatának legfőbb tár- 
2 anári karok szervezése képezi. 
* tekintetben pedig azt tapasz- 
E tag a tanáraikat nagyon sürün 
3 li Ják, ugy, hogy a legtőbb ta- 

két-három éven át foglal- 
Z 8 iskolánál, s csak igen ritka 

mikor egyik-másik hosszabb 
ő öködik egy helyen. 
2 

ENZEK TÁRCZÁJA. 
1898 augusztus 30. 

A csábitó. 
rtvenek meg uraim! szólt Jules 
9s. Én nem állitom, hogy minden 
M, a mint őket az operettekben 

s nem mondom, hogy minden 
életczélja, mikép a vő életét 
assa; azt sem, hogy ösztön- 

tlöik azt a férfit, a ki a leányu- 
a lidegenitette. Sőt ellenkezőleg! 

u,yósokat, a kik idejekorán visz- 

nyósokat, a kik csak akkor áll- 
aaeikkal, mikor tényleg baj volt 

tüzhelye körül, s a kiknek 
! érerira egyesitette a már szerte- 
t mapu5 a kik nélkülözhetetlenekké 
Nyom at tenni, mert a maguk vá- 
va, kitalálták a gyermekeik néma 

eték 8 száltal mindenkinek szeretetét 
i alálkoztam jóindulatu anyó- 

pen jólelküségük folytán min- 
valóságos angyalokkal, a kik 

31 Ma, a kik csöndes megelégedéssel 

8 u ékek gyermekeik boldogságában s 
i jtották ébren és álmukban, hogy 

3 al, lehessenek ; a kiket nem hozott 

ethól a jóakaró barátok pontos 
i, épé, gyuk boldogtalanságáról, a vő 

h és egyéb hasonló dolgokról, a 
gyártásában az ismerősök olyan 

14 aky zitást fejtenek ki. Ismertem el- 

a kis bajokat orvosolták s nem növelték az 

anyósok szokásaként még nagyobbra !... 

De uraim!... Ilstenemre mondom, 

mindenki, a ki a házasélet szeszélyes lutri- 

jában ilyen anyósra akadt, szerencsésebb volt, 

mint én. 

A teás csészét a kerti asztalra állitotta. 

Eddig izgatottan beszélt, most azonban nyu- 

godtabban folytatta: 

- Az én anyósomnak Goléon asszony- 

nak mindenesetre joga van engemet betola- 

kodott idegennek tartani s mint ilyent gyü- 

lőlai. Azt hitte, hogy leánya mindig vezetni 

hagyja magát általa és sohasem fog vele 

ellenkezni. Egy távoli rokonuknak szánta őt 

oda, egy közönséges jó fiunak, amolyan tu- 

czat-embernek, a ki egyébként normandiai 

nemes. És ime, én egyszerre belepottyanok a 

szépen kiczirkalmazott tervezetbe, mint va: 

lami szemtelen veréb, a mely szárnyaival 

széttépi a pók finom szövésü hálóját. Minden 

számítását megdöntöttem. - Fölébresztet- 

tem a szerelem ördögét leánya lel- 

kében, a melylyel addig ugy bánhatott, akár 

valami viaszdarabbal. Sőt kitartó is meré- 

szeltem lenni, s mikor első támadásomat visz- 

szaverték, folytattam az ostromot. Oly vak- 

merő voltam, hogy komoly igényekkel s mint 

komoly követelő léptem föl. En, a ki mellé 

a vadságom miatt vasszigorua nevelőt fogad- 

tak gyermekkoromban, a ki egész életernet 

mulatozva, örültnél-örültebb kalandokat haj- 

szolva töltöttem el, a kinél az ember min- 

denre el lehetett készülve; egy ilyen elvte- 

len kéjencz - mindezt Goléon asszony mondja 

- a ki a feleségét mindjárt a házassága má- 

sodnapján meg fogja csalni!... Csak lát- 

tátok volna ezeket a szinlelt szomorusággal 

megjátszott jeleneteket, a melyek jobban düh- 

be hozzák az embert, mint a harag legsér- 
tőbb kitörései! Ez a küzdelem majdnem meg- 
örjitett; annyira elvette a bátorságomat, hogy 
visszaléptem volna, ha a szeretett leány édes 

gyönyörü szemei nem biztatnak s vissza nem 
adják bátorságomat. Tudjátok a végét. Min- 
denki mellém állt s én végre legyőztem egy- 
bekelésünknek ezt a legveszedelmesebb aka- 
dályát. Tudjátok, hogy a világ legboldogabb 

embere vagyok, hogy Henriette és én most 

is ugy imádjuk egymást, mint akkor este, 
a mikor előszőr forrtak össze ajkaink. Sőt 
mondhatom, még jobban szeretjüök egymást, 

ámbár Goléon asszony, a mikor kénytelen- 

kelletlen beleegyezett házasságunkba, a kö- 

vetkező jósszavakban tört ki: 

- Ha minden áron házasodni akartok, 

csak tegyétek meg - én mosom kezeimet. 
De ha egy szép napon megbánjátok, hogy 
egybekeltetek és boldogtalanok lesztek, ne 

merjetek hozzám jönni vigasztalásért!... 

Jules megint elhallgatott. Egyezerre el- 

nevette magát s igy folytatta elbeszélését: 

- Kezdetben még elviseltük őt. Ugy 
tettünk, mintha észre sem vennők arczfintor- 
gatásait, mintha nem is hallanók keserü 

megjegyzéseit, a melyek rövid látogatásai 

alatt száján kiszaladtak. 
Azt sem akartuk észrevenni, hogy ti- 

tokban kikérdezi a szolgákat, hogy mindig 

rejtett dolgok után szaglászik, mindenütt 
csalárdságot sejt; mindezt azért, hogy va- 
lami ürügy alatt nyugalmunkat megzavarja, 

És Henritte százszorosan megjutulma- 
zott türelmességemért, a melylyel ezt a su- 
lyos igát viseltem. 

Időközben azonban történt valami. A 
dolgozószobámban ültem és Marchessy ba- 
rátunk egy trenswaali levelét olvastam, mi- 

kor egyszerre a telefonhoz hivnak: 

- Halló, hallól . . . Julesd' Amyant- 
hes ur? tipegte valami vékonyka női hang, 
mely nagyon izgatottan, reszketegen hang- 
zott. 

- Igan, asszonyom! feleltem én. 
- Uh uram! Boldog vagyok, hogy 

végre megvallhatom önnek érzelmeimet!... 
Ugy-e, nem hall bennünket senki ? 

- Senki, asszonyom! 
Micsoda kaland ez? .. 

tőlem ? 
- Ej - gondolám, - mindjárt meg- 

tudom. 
- Halló! - hangzott megint a tele- 

fonon át, - annyit szenvedtem, amióta ön 
megnősült. annyira szeretlek Jules!... 

- De asszonyom! ... 

- Ne szóljon semmit, ne utasitson 
vissza, hisz ugy örül az én szegény szivem, 

ha önnel kapcsolatban lehet, még ily mesz- 

sziről is! . . . Nem vette ön észre azokat a 
fekete szemeket, melyek az ön tekintetét 

igyekeztek magukra terelni s a szivéhez a 

szivéért könyörögtek ? . . . Mások ezt mond- 
ják, hogy csinos vagyok, üldöznek, megakar- 

nek ejteni, de én elég erősnek érzem maga- 
mat, hogy nekik ellentálljak .. . A tied va- 
gyok, a ticd akarok lenni, édes szeretett Ju- 
lesom! . . . Mindent eltudnék feledni, a fér- 

. Mit akarnak 

jemet, a veszélyt, a szenvedéseket, a melye- 
ket szerelmema reám hozni fog, csak adnáön 
egy kicsinyke jelét a rokonszenvének, a fi- 
gyelmének... 

Az ismeretlen hölgy belehajszolta ma- 
gát egy bizonyos foku izgalomba s most már 
tisztábban hallottam a hangját. Nagyon is- 
merős volt, valahol már hallottam egyszer. 

Nem tudtam, mit feleljek s ezért csak 
annyit mondtam halkan: 

- Higyje el asszonyom, hogy most ki- 
fejezett élénk rokonszenve nekem örömöt okoz; 
de sajnálom... 

- Halló!... Ön nem akarhatja, hogy 
meghaljak a bánattól. Ön nem akarhat en- 
gem kinozni. Ön jólelkü lesz és meg fog 
hallgatni engem . . . Jules, imádott Jule- 
som! Semmit sem akarok tőled, csak adj 
egyetlen találkát . . . nehány perczig tartó 
találkát. . . Látni, hallani fogsz s én elég 
bohón azt hiszem, hogy akkor meg is fogaz 
szeretni.. . Nem egészen ugy, a hogyan 
én szeretlek . . . hisz' ez lehetetlen. . . de 
mégis . 

Most már nem kételkedtem. Tudtam, 
hogy Goléon asszonnyal beszélek; mintha 
csak azt a bosszantó areczát is közölte volna 

velem a telefon. Azonnal bele mentem a 
dologba. 

- Halló! Minden föltételemet elfogadja 
- kérdém - s nem lesz okom megbánni, 
hogy ebbe a kalandba becsátkozom ? 

- Az ön kivánsága parancs! Csak ön- 
nek és ön által akarok élni! Esküszöm ! 

Alig birtam a kaczagást visszafojtani. 
- Halló, balló! Még egyet, Jules:
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mésének eredményét. Felszólitotta a konzu- 
látusokat, hogy általában véve a gabonater- 
mésről, a kilátásban lévő gabonaforgalomról, 
a szükségletről és fölöslegről kimeritő jelen- 
tést tegyenek; hazánkban pedig a gazdasági 
tudósitók jelentései nyomán megállapitotta a 
termés eredményét. 

Az ekként gyüjtött adatok szerint a leg- 
főbb nyerstermények, azaz a buza és rozs 
területe szemben az előző évvel, egyes álla- 
mokban növekedett ugyan, de a legtöbb ál- 
lamban változatlan maradt, sőt egyes irány- 
adó államokban valamivel csökkent is. Csök- 
kenés mutatkozik Magyarországban, Oroszor- 
szágban, Bulgáriában és Kelet-Ruméliában, 
Szerbiában és Olaszországban. Ellenben nö- 
vekedett a buzával bevetett terület Kelet-In- 
diában, Argentiniában, Francziaországban, 
Angliában és az amerikai Egyesült Államok- 
ban. Változatlan az állapot Romániában, Né- 
metországban, Spanyolországban, Ausztráliá- 
ban, továbbá Törökországban, Svájczban, Bel- 
giumban és Németalföldön. 

A folyó évben aligha fognak előfordulni 
olyan rendkivüli mozzanatok, minők a mult 
évben észlelhetők voltak, midőn ugyanis egyes, 
rendesen exportra is termelő államok bevi- 
telre szorultak. 

* 

Az oxportra is termelő államok adatai- 
ból a következő két fontos körülmény tünik 
ki: A készletek már 1898. év elején annyira 
ki voltak meritve, hogy a korán arató export- 
államok termésfeleslegének nagy része - az 
1897-98-ik kampany második felében csak- 
nemra teljesen felhasználtatott. 

Ha a készletek annyira meg nem csap- 
pantak volna ez év első felében, akkor az ez 
évi meglehetős jó termés az 1898-99-iki 
kampányra elegendő lett volna. 

Az ez évi terméssel szemben mutatkozó 
hiány látszólag ma még nem nagy: ha azon- 
ban a kukoricza-, hüvelyes- és burgonyater- 
més kilátások továbbra is csökkenni fognak 
az Európaszerte uralkodó kedvezőtlen idő- 
járás miatt, ugy Európának import utján fe- 
dezendő gabonaszükséglete még számbavehető 
mértékben emelkedhetik. 

A buzatermés a világon középszerü ered- 
ményt szolgáltatott. Az eredmény az 1897-iknél 
ugyanmintegy 100 millió hektoliterrel kedve- 
zőbb, de viszont az 1896-iki termésnél jóval 
gyengébb. A rozs terméshozama egyenlő az 
1896iki eredménnyel, delmintegy 60 - 65 millió 
hektoliterrel nagyobb az 1897-iki általános 
gyenge termésnél. Az árpatermés valamivel 
jobb a mult évinél, kisebb azonban az 1896 iki 
eredménynél. A zabtermés tetemesen kisebb 
ugy az 1897-iki, mint különösen az 1896-iki 
eredménynél. A kukoricza ez idő szerint is 
jóval gyengébb eredményt igér, mint a mult 
évi termés volt, ugy hogy előre láthatólag 
közel 100 miliió hektoliterrel lesz kisebb a 
termés, mint az 1896. évben volt. 

A világ buzaszükséglete az 1898]99. 
évre közül-belül 920-9380 millió hektoliter- 
re, rozs-szükséglete 500 millió, árpa-szükség- 
lete 330-38340 millió, zab-szükséglete 920 
millió és kukoricza-szükséglete 880 millió 
hektoliterre becsülhető. 

Föltéve, hogy a kukoricza, hüvelyesek 
és burgonya terméskilátásai további csök- 
kenést nem szenvednek, a fedezetlenül álló 
hiány : 

buzában 7- 8 millió hektoliter, 

rozsban 20-21 , , 
árpában 3-4, " 
zabban 8s-9,, " 
kukoriczában 12-1383, , 

Vidék. 

Szamosujvár, 1898. aug. 28. 

Kérő gyógyfürdőn folyó hó 25-én az 
idei fürdő évad alatt a 3-ik és igen szépen 

sikerült, látogatott hangversenyt rendezte a 
fáradhatatlan fürdőtulajdonos dr. Zakariás, a 
kinek sikerült Szamosujvár zenélő és zene- 
kedvelő, müvelt közönségét. Kérő fürdőnek 
1 concert zongora, 1 amerikai harmonium, 
mindeféle vonós hangszer és 1 czimbalommal 
felszerelt zenetermébe összehozni és a város 
szine-javát képviselt uri közönségnek ujból 
egy élvezetes estélyt rendezi. 

A 'hangversenyen szivességből közre- 
működők közül első sorban kiemelendő dr. 
Nuritsán Józsefná urnő Pestről; a ki ugy a 
Trio zongorarészletének hatásos előadása, - 
mint a közkivánatra ráadásul játszott soló 
zongoradarabjával a közönség zajos tetszését 
méltán kiérdemelte; a zongorázók közül ki- 
váló dicséretet érdemelnek még Esztegár 
Trézsa k. a. müűvészi Osztián Lenke bravou- 
ros zongorázásával; igen csinosan zongorá- 
zott Esztegár Mariska k. a. is; a czimbalom 
valódi mesteréül mutatta be magát Páll Kata 
k. a.; a férfi müködő tagok legkiválóbbjának 
Dánielovics Sándort - a szó szoros értel- 
mében - hegedüvirtuozt kell felemlitenünk; 
igen szépen gordonkázott Vajna Károly ur; 
végre méltányos dicséretet érdemelnek 
Liemann karnagy ur, fiával együtt, 
- továbbá Orlowszky gordonkás és 
az egészet rendező doktor Zakariás 
fürdőtulajdonos, a ki a műsor első számában 
a harmonium és utolsó számában a zongora- 
részt játszta. A hangversenyt reggel 2 óráig 
tartó táncz és fesztelen mulatság követte. 

Mielőtt fürdői tudósitásomat zárnám, 
azon reményemnek adok kifejezést, hogy az 
,Ellenzék" folyó hó 25-én kelt számában a 
Kérőben augusztus 11-én tartott, szintén igen 
fényesen sikerült hangversenyre is vonatkozó 
,Kérői" aláirásu Szamosujvári levélnek mél- 
tánytalan és jogtalan megjegyzése sem a mü- 
velt lelkületüű pesti vendég urnönket nem 
alterálhatja, sem a közönség szórakoztatásában 
fáradhatlan és igazán áldozatkész fürdőtu- 
lajdonost a Kérő fürdői élvezetes hangver- 
senyek rendezésében nem fogja feszélyezni. 

Egy fürdővendég. 

A vármegyei tisztviselők ja- 
vadalmazásának emelése. 

Kolozsvármegye tisztikara a Győrvár- 
megye tisztikara által a tisztviselők javadal- 
mazásának emelése iránt inditott mozgalom 
következtében f. hó 28-án e tárgyban tiszt- 
viselői értekezletet tartott, melyben a követ- 
kező határozatokat hozta: 

1. Csatlakozik a Győrvármegye tiszti- 
kara által a tizetés javitás iránt meginditott 
mozgalomhoz olyképpen, hogy a fizetés ja- 
vitást égető szükségnek tartja, de a fizetés 
javitás mikéntje iránt nem nyilatkozik, csak 
azt kivánja, hogy egyöntetüen állapittassa- 
nak meg a fizetések minden megyében; hogy 
mekkorára emeltessenek a fizetések, azt az 
országos értekezlet által véli megállapitandó- 
nak, mely országos értekezlet által válasz- 
tandó küldöttség vinné a megállapitandó me- 
morandumot, feliratot a m. kir. miniszterel- 
nök és belügyminiszterhez; 2. a mozgalom 
vezetésére s a Budapesten tartandó országos 
értekezlet összehivására a mozgalmat meg- 
inditott Győrvármegyét és Past-Pilis-Solt- 
Kis-Kunvármegyét egyetértőleg határozta fel- 
kérendőnek; 3. az országos értekezleten való 
képviseltetése czéljából az alispán, főjegyző, 
árvaszéki elnök és egy főszolgabiróból álló 4 
tagu küldöttséget választott, s elhatározta, 
hogy az ügy támogatására a vármegye fő- 
ispánját és országgyülési képviselőjit is fel 
fogja kérni. 

Az értekezlet ezen határozatainak köz- 
lésénél nem mulaszthatom el, hogy a moz- 
galom sikere megvédése czéljából ne ismer- 
tessem azon intentiókat, melyek Kolozsvár- 
megye tisztikarát ezen határozatal meghoza- 
talánál vezették. 

Kolozsvármegye tisztikara szért nem 

bocsátkozot, a fizetés javitás módusának 
meghatározásába, mert bármily előnyösen ál- 
lapitotta volna is azt meg, az mindig csak 
egyoldalu módus lett volna. 

A társvármegyék átirataiból ugyanis 
arra a meggyőződésre jutott, hogy a fizetés 
javitás módjának bármily irányban az orszá- 
gos értekezlet előtt való megállapitása csak 
pártoskodást idéz elő a vármegyék között. 

A mozgulmat meginditott vármegye 
400/, fizetés emelést kiván, másik vármegye 
szerint a sérelmek ekként nem lennének or- 
vosolva, mert ez által azon vármegyék, hol 
a tisztviselői fizetések nevetségesen csekélyek, 
ismét hátrányt szenvednének, ellenben azok 
a megyék, hol élhetőbb tisztviselői fizetésen 
vannak rendszeresitve, aránytalan előnyöket 
élveznének. 

Ha a vármegyék a módus előzetes meg- 
állapitásába bele bocsátkoznának, ki tudja, 
hogy az ügyben még álláspontot nem fog- 
lalt vármegyék hányféle javaslatot terjeszte- 
nének elő. ? Minthogy ugyszólván minden vár- 
megyében külömbözők az egy és ugyanazon 
állás fizetései, ekként a vármegyéknek a fi- 
zetés javitási módra nézve csak általánosság- 
ban lenne szabad előzetesen megállapodniok, 
t. i. abban, hogy egyöntetüen állapittassa- 
nak meg minden vármegyében a fizetések. 

Minden egyéb megállapodás nem fize- 
tés rendezést, hanem csak ujabb jogosulatlan 
előnyöket és hátrányokat eredményezne. 

Nincs összhang a vármegyék között 
arra sem, hogy melyik vármegye vezesse a 
mozgalmat. A mozgalom vezetésére az azt 
meginditó Győrvármegye volna illetékes, de 
mert az országos értekezlet legczélszerübben a 
fő- és székvárosban volna tartható, ezért 
Pest-Pilis-Solt-Kiskunvármegye szintén fel- 
kérendő volna a vezetésre. Hogy aztán a két 
vármegye közül, melyik vállalná el a veze- 
tést, azt maguk közt eldönthetnék, ellenben 
a vármegyéknek oly határozatai, hogy egyik 
Győrvármegyét, másik Pest-megyét kéri fel 
e vezetésre, csak e mozgalom elposványoso- 
dását vonja maga után, a kérdés huzódik, 
halasztódik, s egyszer azon vesszük észre 
magunkat, hogy két kanapó kérdés miatt a 
türhetetlen fizetési viszonyokkal kell továbbra 
is küzdenünk. 

Igen ezélszerű volna, ha a vármegyék 
tisztikara mindezeket megfontolás tárgyává 
tenné, s nehány nap alatt megtartandó érte- 
kezleten - még ha már határozott volna is 
- megyénkhez hasonlósn határozna e kér- 
désekben, mert egyesült erőnkkel remélhetünk 
fizetésjavitást, ellenesetben pedig a ki tudja 
meddig elhuzodó államositásig a mostani sa- 
nyaru helyzetünkkel kell küzdenünk. 

Ne forgácsoljuk tehát szét a disharmo- 
niával erőinket, hanem igyekezzünk ügyün- 
ket egyetértéssel győzelemre vezetni! 

Kolozsvárt, 1998. aug. hó 29-én. 

dr. Pavlik Sándor, 

Kolozsmegye aljegyzője. 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, augusztus 30. 

- Uj igazgatók. A kolozsvári ke- 
gyestanitórendiek vezetése alatt álló főgym- 
nasiummal kapcsolatos finőveldék igazgatóit 
a napokban nevezték ki. E szerint a Szent- 
József finövelve igazgatója dr. Szamek 
György, másod igazgató Riethy Károly, a 
Mária-Terézia nőveldében igazgató Kozár 
Ferencz házfőnök, aligazgatók: Novothni 
Endre és dr. Vincze József tanárok. 

-- Tanári kar szervezése. A ko- 

lozsvári r. kath. főgynásium tanári kara dr. 
Erdélyi Károly igazgató elnöklete alatt 
tegnapelőtt tartott gyülésükön következőleg 

állapitotta meg a szervezetet a most kezdődő 
iskolai évre. Osztályfőnökök lettek és pedig 

az első osztályban: Schickm an Endre; a 

másodikban: dr. Vincze József; a harma- 
dikban: Rietly Károly; a negyedikben : 
Jakobinyi Alajos; az ötödikben: Wag- 
ner Antal; a hatodikban: dr. Szamek 
György; a hetedikben Novothni Endre; 
a nyolczadikban: dr. Lóky Bela. 

- Jubileum. Urbanetz Ede m.kir. 
pt. főtisztnek a posta-távirda állami szolgá- 
latában töltött 40 éves jubileunmát e hó 
29-én ünnepelte a kolozsvári m. kir. posta- 
távirda hivatal tisztikara, mely alkalomból 
az egész tiszti személyzet, valamint a női 
alkalmazottak teljes számban 12 órakor gyül- 
tek össze a főnöki irodában, hová az ünne- 
pelt kollégát ovácziók közt Kardoss Kálmán 
főfelügyelő hivatali főnök karon fogva ve- 
zette. 

Az éljenzés lecsilapulása után Kardoss 
Kálmán főfelügyelő rövid, de sokatmondó 
üdvözlő beszédet intézett a szeretett öreg 
bajnokhoz, ki ugymond ott volt és végig 
látta, mint lett az osztrák postából magyar 
posta és mint fejlődött azon a magas nivon 
álló nemzetközü intézménynyé, a melyen 
most áll. 

Ez a mindenki által tisztelt és sze- 
retett kolléga, - ki negyven éven át, ne- 
héz megpróbáltatások között, oly hiven és 
buzgón szolgálta és öregsége daczára is oly 
üde ruganyossággal és pontossággal szolgálja 
most is ez intézményt, méltó kollégái- 
nak és barátainak ünneplésére, kiket igazán 
oly meleg szeretettel övez körül. 

Az ünnepélyes beszéd után a megha- 
tottságtól könytelt szemekkel, halk remegő 
hangon köszönte meg Urbanetz Ede a tisz- 
tikar szerető, meleg ragaszkodását, mire a 
főnök a tisztikar ezüst emléktárgyát nyuj- 
totta át, melybe a jubillans monogramja és 
40 évi szolgálati emlék a kolozsvári m. kir. 
pt. hivztal tiszti karától van bevésve. 

Este 9 órakor az altiszti és szolgai sze- 
mélyzet szeretett főtisztjöket a lakásán ke- 
resték fel, hol több dalt énekelt a már vi- 
rágzásban indult posta-távirda altiszti és 
szolgai dalárda, majd Svéd József pt. altiszt 
igen csinos beszédben köszöntötte fel az ün- 
nepeltet. A szerenád után Urbanetz megven 
dégelte az összes jelen voltakat. 

- Az árusok elhelyezése. A fő- 
tér rendezése miatt a főkapitányság az or- 
szágos vásár alkalmából az árusoknak a kö- 
vetkező helyeket jelölte ki: 

1. Főtér: (A templom mögött, a tér 
keleti oldalán) szücsök, porczellán és bádog 
edényárusok, kefekötők. 

2. Unio-utcza: (Északi sor, a gr- 
Teleki- és Somlyai házak közti részen) tor- 
dai, székely és nürnbergi (német) pogácsa, 
mézesbáb árusok. 

3. Belközép-utcza: Ruhakereske- 
dők, gyolcsárusok, szürszabók, kötélverők, szij- 
gyártók, pokróczkészitók, bazárosok (játék- 
árusok), csizmadiák, timárok, továbbá a ren- 
des élelmi piacz. 

4. Beltorda-utoza: Faedény és 
gazdasági eszközök készitői. 

56. Trencsintér: a) a kaszárnya 
előtti téren. Épitő és tüzifaárusok, gabona- 
kereskedők; 

b) a park mellett: vászonszöttes-, 
varrottas nemüek, székely pálinkások. 

6. Belmagyar-utcza: cserépedény 
készitők. 

7. Széchenyi-tér: a) a malom előtt. 
A szerb zöldségárusok; 

b) a téren: a zöldség- és baromfi- 
árusok, rövidárusok, ószeresek, turóárusok, 
pecsenyesütők; 

c) a Tornavivoda felé gyümőöl- 
csös szekerek. 

- Eljegyzés. Altorjai Kiss Árpád, al- 
só fehérvármegye egyik fiatal tisztviselője, e 
hó 22-én jegyezte el Fosztó Vilma kis- 
asszonyt, Fosztó Ferencz hidalmási birtokos 
szép leányát Esküllön. 

- A magántisztviselő felmon 
tudvelevően egyik legzavarosabb fe 
reskedelmi törvénynek. Épp ezér! 
a jelentősége az olyan birói k 
melyek erre a dologra vonatkozonó j 
döntés a következő: Egy biztos üí 
tisztviselője, ki akceptációja alks 
napi szabatságot kötött ki magána, 
augusztus 17-én kérelmezte vezérig? ó 
tól a szabadságidejét. A vezérigazg) 
egyezett abba, hogy 19-én szabadsági 
jen, időközben azonban mást gond0 
hagyta a tisztviselőnek, hogy hala 
badságát későbbre. A tisztviselő az0 
utazott, ami a vezérigazgatót arra pör 
hogy őt állásától rögtön fötmentse 
rülvén a dolog, a biróság megitélté 
viselőnek a pör kimeneteléig járó 49 
tését, abból a helyes szempont 
ki, hogy az igazgatónak nem 
már megadott szabadságot visszav0 
tőleg elhalasztani. it 

- A kávó mint bacilluspuszt! 
véra épugy mint a dohányra, tud 
rég kimondták, hogy lassan ölő E 
most kiderül, hogy a kávé némi * 
az egészség megóvóju is lehet. 
bakteorolugus ugyanis kimutatja, hog 
Ceylon kávó antiszeptikus tulajdol 
bir. A nyers kávéban a bakteriumó 
titó anyagok nincsenek meg, hanem 
kölés kőzben fejlődnek ki. A jó ; 
a kolera bacillusait három óra alat 
bacillusait 24 óra alatt, a lépfene 
pedig kilencz nap alatt kipusztitja. 

- Miért vénülnek oly korál. 
megvénülés okai, mint egy egészség! 
irja, leginkább azokban a találm? 
rejlenek, melyek által az embei A 
szükséges nyugalomtól megfosztja. 
levő telefon, mely minduntalan 
éles villamos fény, mely a szem 
és az agyat állandó izgatottságban 
vasuti utazások, melyek az agya 

szeli 
1 

volt ! 

gerinczet megrázkódtatják és az g30 
zések, mindez egyenként együttvév? dl 
bert öl meg fiatalon, akik a kellő 1 
mellett sokkal tovább éltek volna 
városok lármája, mely éjjel sem 
az álmot megháboritja, sok haszn05 
rai befejezését sietteti. A 

- A hbecsületes megtalálók. 
létes megtalálók azok a halandók 
rencsés csillagzat alatt születtek. 3 
kilépni az utczára és ott hever 
porban az arany, az ezüst, a péni 
minden ember fel szokta kapni, a1 
revágja. Vannak megtalálók, aki 
kodnak, hogy ,az Isten adta", d6 
el azt, amit adott, inkább ne 8 
sem. Ezek az emberek praktikus 
tarthatnak igényt arra, hogy a i 
rovatban a becsületes megtaláló ő 
illessük őket. A becsületes megtalá 
különféle kategóriában tartoznak. 
kik egyszerden megjelennek a 10 
és kijelentik, hogy találtak val! 
tulajdonoz jelentkezik, becsületős 
neki a talált tárgyakat. Ez az elji 
ban abba a kellemetlen helyzetbe, 
az embert, hogy baja akad a f 
miután a taláit tárgyakat 8 naP 
deponálni kell. A becsületes meg 
sik kategoriájába tartozók igy is r jul 
járni, gentleman-eljárásuk egyedü 
nyugodt lelkismeretük volt, 8 hát 
véve nem megvetendő dolog, dehal 
gondbeli életben nem ér sokat 
hasznunk van belőle, hogy nyugod nnke 
ha nincsen migrénünk és adósság mi 
vetkezett azonban a megtalálás 19 meg 
erény diadalt arat, a becsületesség jált 
jutaimát. Eddig ugyanis azokat %ája ; 
gyakat, melyeknek nem akadt gaZ0 a0i 
ták és a pénzt beszolgáltatták 2 
szájába. Ezentul máskép lesz min 
ügyminiszter ugy intézkedett, ho meg) 
tárgyakat egy évig a rendőrségne jelentk 
zék; ha ezajatt az idő alatt nem a 2 
a tulajdonos, a tálált tárgyal 

Holnap délután két órakor a Rue de la 

Ferme sarkán leszek. 
- Tehát holnap! Imádom önt! viszon- 

zám s a kagylót lecsapva, kaczagni kezdtem. 

És másnap Henriette, a ki egy szót sem 

hitt el az egészből, velem jött. Személyesen 

győződött meg, hogy anyja, mint valami 

silbak állt a Rue de la Ferme sarkán. Hen- 

riette gyöngéden karomra támaszkodva, mo- 

solygó szeemeiben valami csintalan pajkos- 

sággal lépett anyósomhoz és szeliden kér- 

dezte: 
- Minket vár itt, mama? 

Azóta Goléon asszony békében hagy 

bennünket. 

Forditotta: Tauber Kornél. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XIX. 

(Folytatás.) (38) 

- Igen; ő olyan szivesen tette azt; és 

tudod Randal, olyan félve ajánlotta fel, mint- 
ha nem szerette volna azt tenni. 

- Én hiszem, hogy jó indulatból tette 
- válaszolá a férje. De reménylem, hogy 
van elég ruhád, és mindened a mire szüksé- 
ged van. Talán bizony nem képzelte, hogy 
ruhára van szükséged ? 

- Nagyon sok ruhám van, több mint 
a mennyi kellene, hogy legyen, - mondá 
Viola. 

- Egy báli ruhát fogok neked ren- 
delni, és azt annál inkább fogod szeretni, 
mert az én választásom lesz. 

- Ugy e Randal, nem sok pénzt togsz 
reá költeni. Ne felejtsd el, hogy ha azt te- 
szed, azzal nekem nem örömöt - de bánatot 
fogsz szerezni. 

- Egy fillérrel sem adok többet érte, 
mint a mennyi tőlem telik, - volt a válasz. 
Érzem, hogy esztelenséget követtem el, mi- 
dőn a bálba meneteledbe bele egyeztem; de 
hogy tudtam volna azt megtagadni tőled ? 

- Én szeretem az ilyen esztelenséget 
- mondá Viola. Alice néni azt mondta, 
hogy a mi házasságunk kegyetlen esztelenség 
volt; de azért nem volt kevésbbé boldog. A 
bálba menetel esztelenség lesz, de merem 
állitani, hogy ott mind a ketten jól mu- 
latunk. 

De ha Viola előre láthatta volna, hogy 
mi minden fog a bálba menetelből követ- 
kezni, nem ment volna el oda, 

- Én tudtam - mondá Carstone Osz- 
kár, hogy nem fogja megengedni, hogy én 
adjak tánez leczkéket a feleségének. Hogy 
őrült, midőn azt inditványoztam és én me- 
nyire élveztem volna! De akár mit mond 
vagy tesz a férje, gondom lesz rá, hogy tán- 
ozoljak vele. 

Az anyja kissé kényelmetlenül érezte 
magát. 

- Fiam, ne feledd - mondá, hogy a 
jó feleség mindig engedelmes a férjével 
szemben. 

- Az helyes, viszonzá Oszkár türel- 
metlenül. Én nem akarom magamat a férj és 
feleség közé ártani; de a férj lahetne egy 
kissé barátságosabb. Miért nem engedte meg, 
hogy én tanitsam tánczolni? Az nem ártha- 
tott volna neki. 

- Nem; de talán jó, ha óvatos. Fiam, 
te nem tartozol a rut férfiak közzé, és az a 
szép kis asszonyka nagyon fiatal. 

Oszkárnak a hiusága hizelgő volt; 
de, ez órától kezdve a Lord Ryvers iránti 

ellenszenve fokozodott; és többször mondá 
magában. 

- Csak alkalom legyen hozzá, és én 
minden mellőzését, és minden sertését kama- 
tostól vissza fizetem neki. 

A vissza fizetésre az alkalom és idő 
közelebb volt, mint a hogy ő gondolta, mert 
különös események készülödtek történni, és az 
a felleg, mely nem volt nagyobb mint egy 
férfi kéz, gyorsan növekedett és sötétben le- 
begett a fejük felett. 

XX. 

Randal Viola örvendező csudálkozással 
és meglepetéssel állott a szöllő levelekkel 
beárnyékolt ablaku kis háló szobájában. Egy 
szép báli ruha volt előtte kiteritve. Azt 
mondta magában, hogy az, a megvalósult 
álma volt annak, a mi egy báli ruhának kel- 
lett lenni, finom fehér selyem ruha volt, a 
legértékesebb csipkével diszitve, és gyöngyvi- 
rágokkal szegélyezve; és minden volt mel- 
lette, azmi egy báli öltözékhez szükséges, 
egész a fehér czipőkig, melyek mintha csak 
a Hamupipöke lábaira lettek volna mérve. 

Volt egy pompás legyező fehér selyemre 
festett gyöngyvirágokkal, egy puha, meleg 
drága szatin belépő, gyöngyvirág himzéssel 
szegélyezve, egy pompás gyöngyvirág bokréta, 
a sötét zöld leveleitől körülvéve, és gyöngy- 
virág alaku keleti gyöngyfüzér a hajára. 

Viola, a mint kincseit nézte, többet gon- 
dolt azoknak a szépségére, mint az értékére. 
- És nem egyezett meg a női természettel, 
hogy szép tárgyak látásával egy maga beérje. 
Carstonnéhoz ment, a ki el volt ragadtatva, 
mert a fehér brokád ruhájához a szabója 
gazdag rubint szinü bársony uszályt tett. 

- Lesz szives szobámba jönni és a báli 
ruhámat megnézni? - mondá Viola, miután 
a barátnéja ruháját kellően megbámulta. Sze- 
retném tudni, ha vajjon alkalmas-e. Nekem 
nem volt ilyesmikben tapasztalatom. 

A mint Carstonné a folyosón végig ha- 
ladt, elhatározta, hogy nagyon szives és le- 
ereszkedő lesz. - Dicsérni fogja a ruhát, 
akár milyen lesz az - ez a fődolog. Kétség- 
telen, hogy Randalné valami olcsó mutatós 
kosztümöt vásárolt. De minden kegyes le- 
ereszkedéss eltünt a csudálkodás ködében, mi- 
dőn a Viola gyönyörü toillettejét meglátta. 

- Ez gyönyörül - kiáltá felemelt 
kezekkel. - Engedje meg, hogy Barton, az 
én szobaleányom öltöztesse fel. Aztám meg- 
vizsgálta a csipkét. Ez valódi csipke! - 
kiáltá. Ez valódi csipkel 

- Az? - kérdé Viola, a nélkül, hogy 
a valódi csipke értékéről a legcsekélyebb fo- 
galma lett volna. 

Ekkor Carstonné merően nézett az 
előtte álló királynői alakkal biró szép asz- 
szonyra. 

- Édesem, - kérdé, különös hangon 
- mi a maga férje ? 

- Az én férjem! - ismétlé Viola, e 
kérdésen csudálkozva. Kegyed tudja, hogy ő 
müvész. 

- Nagyon sikeres és szerencsés művész 
kell, hogy legyen, ha magának ilyen drága öl- 
tözéket tudott adni. 

- Ő az, - mondá Viola büszkén. Az 
ő tehetségével, hogy is lehetne más ? 

- Ő nagyon sok pénzt szerezhet, hogy 
ilyen portékákat vásárolhat; és én, kérem, 
édesem, (ne gondoljon gorombának - ugy 
értettem, mintha maga azt mondta volna, 
hogy a férje egy kis pénzzavarban van. Tudja-e, 
hogy ez a pompás ajándék mennyibe került ? 

- Nem tudom, - válaszolá nevetve; 
soha sem vásároltam ilyen dolgokat. 

- Bele számitva a csipkét, mely igazi, 
a férje legalább is két száz fontot kellet, 
hogy fizessen érte - mondá Carstonné. Ne- 
kena van egy csipke fodrom, nem olyan fi- 

aranyab nom mint ez, és nyolczvan 
érte. 1 

- Két száz font! ismétló 
mülve. Lehetetlen, hogy annyi 1eg 

- ÉEn azt gondolom, hog mri 
mitottam és annál több, válasz0ni 

- Engedelmével egy peroz 
mondá Viola. Ha olyan drág3, külő 
el. Randalnak mindent vissza ke ébb 

ójába i" 

e 

És aztán a férje studi 
pült, mint szaladt. zazt 

- Randal, kiáltá, Carstonn" 
hogy az általad vásárolt öltöz 
fontba került! Igaz? 

- Nem, volt a válasz; * 

tam érte. Vviols, 

- Ugy örülök, mondá ée 
arcza kiderült; oly szép minden, h 
megtartani; de nem tenném 
nagy összeget adtál vol 

- Viola, ne hallgass (a7 yan1 
bennem. Nekünk művészeknek ; 
lási alkalmaink vannak, a mel ; 
magunk ösmerünk. Édes, vise 
dat, és légy nyugodt arra né éjik 
költöttem tőbbet, mint a menn/ visstő 

Viola megvigasztalódott, és 
Carstonnéhoz. 

- Rendben van minden, ; 
dálkozó asszonynak; a férjem 8 
nyugtalankodjam miatta. 

- Természetes, éd9900é ; 

dolgát ő tudja legjobban, éb is 
tenné. Ez ah egy horczog3 benn? 
letne, és maga nagyon szóll, hogy ' 
soha se beszéljen ismét arr ra 

pénz zavarban van. Érti? son4- 

(Folytatása követk
ezik) 

keve 

mond
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; orrtékét oda kell adui a becsületes 
nak. Ez a reform bizonyára nagy- 
E emelni a becsületes megtalálók 

tehát ! Találjunk elveszett tár- 
énlh legyünk becsületesek ! E mellett 
a atjuk eléggé az óvato ságot, t. i. 

tt ekintetben, hogy találjunk olyan 
mek Argyakat, melyek értékesek és a 

nem akad gazdájuk ! 
- 

í époi a házasságtörésnek az ára ? 
8i an itéltek a minap több házasság- 

tben a londoni esküdtek. Az első 
uhaly tárgyalás alá került, Bannister 
ki 2 igazgató lépett föl mint pana- 
4zzal vádolta nejés, hogy Manning 
m 8s egy Sudlov nevü urral nagyon- 
A8 baráti viszonyban élt. Az esküd- 
sták a vádlott szép asszony szerel- 

dik és az első bünrészest 1200 forint, 
ukat pedig 1150 forint kártéritésre 
á Jomban rá egy hasonló, másik eset 
Ugyalásra, Robert Green vasuti vál- 
édolta be néjét azzal, hogy egy is- 

ortsman iránti rokonszenvében tul- 
Megengedett határokon és arra kérte 

et, hogy a sportsmaut 1200 forint 
; itéljék. Az esküdtek, ugyanazok 
A ek, mint az előbbi pörben, meghall- 
alanukat, a megcsalt férjet és az as- 

8a gáláns sportférfit végre 2400 fo- 
itésre itélik, Az elitélt ügyvédje 
és azt kérdi, hogy miért itélnek 

nnyi kártérités, mint amenynyit a 
a kért, mire fölállt az esküdtek 
ezt válaszolja: ,Azért itélünk meg 
mert alapos megfontolás után azt 
Ogy ez esetben a férj jogai két- 

Morbát szenvedtek." 
Z örmény mészárlások. Konstan- 

l jelentik, hogy Musból részletes 
ezett az örmény mészárlásról. Két 

Jnek mindegyikében 140 ház van, 
Ji dultak és vagy háromszáz lakost 

asszonyokat irtózatos módon le- 
ak. A vérfürdő okául azt tartják, 
ugyik falu 1endfőnökét egy rosszhirü 
uopgyilkolva találták és hogy a mo- 

ezen felbőszültek az örmények 

nagóga a Szaharában. A Szaha- 
a 6n a rengeteg sivatagban nem rég- 
egy zsinagóga áll, a legelső, mióta 
létezik. A zsinagógát a hires Ka- 

tették, mely századok óta ismeretes 
ában, mint kereskedelmi város. 

t sidók emeltették, kik Timbuktu- 
k oda s ott egy kis telepet létesi- 
n0 a jakubai szultánné, a ki ismét 

Szahara leghatalmasabb fejedel- 
zokotoi szultánnak. Eddig a részint 
án, részint-pogány népek által lakott 

nem voltak zsidók, most már ott 
hett mióta Timbuktu a francsiákó s 

b oltalom alatt élhetnek. 
itonban, Kolozsmegyében e hó 

t. 344 k egy szürke és fehér 6 éves ök- 

ak. Az ökrök halszarván D. D. jegy 
alaki hirt tudna adni felőlük, ká- 

a Domokos birtokossal Ajton 
gye) tudatni. 
gy német leány, a ki magyar 

jártas egy kissé, állást keres 
önő. Ertekezhetni az ,Ellenzék" 
iában. 

TANŐGY. 

Ssités. A kolozsvári állami pol- 
olánál a beiratások szeptember 

a n lesznek, mindig 8-12 óráig. 
uapokon, d. u. 3 órán kezdve, a 
ó magánértesitésnek megfelelően, a 
u magánvizsgálatok fognak 

Jonnan belépő növendékek szemé- 
esek megjelenni, s magukkal, az 

6 nyitványon kivül, keresztlevelet; 
izonyitványt hozni. 
uj elengedés iránti kérések, Ko- 

yek tanfelügyelőségéhez czimezve 
gasgi bizonyitvánnyal felszerelve, 

1 bgatóságnál, a beiratás alkalmával 

k zeptember 5-én d. e. 8 óra- 

; Pallós Albert, 
igazgató. 

ülők t ; 
ti igyelmébel! Azon t. szü- 

velermeksik mellé nevelőt vagy 
a at óhajtanak foganni, szives- 
él olozsvári középiskolai tanárje- 

Jegyletéhez fordulni. Értekezhetni 
Itől fél 12-ig, Belfarkas-utcza 

megyeház emeletén). Imbery 

t.., / 
dlá, ités. A helyb. ág. hitv. evang. 
kiülket a beiratások szept. 1-én ve- 

hk és szept. 3-ig bezárólag tar- 
én elat év ünnepélyes megnyitása 

by,. 
árt, 1898. aug. 30-án. 

Az igazgatóság. 

NMÜVÉSZET. 
Mimházi szezon kezdete. A ko- 

intársulat, a mint ujabban 

Szeptember 25-én jön vissza 
ról Kolozsvárra. Az előadá- 

pot előkészületekre és pró- 
mmálják fel. 

A szinház renoválása. A kolozsvári 
szinház nézőterének renoválása már befeje- 

zése felé közelg. Már csak az alsó páholyok 

széleit kell renoválni, vagyis festeni és ara- 

nyozni. A tapétázást is a napokban be fog- 

ják fejezni s a karzatokat is megfogják fes- 

teni, melyek eddig festetlenek voltak. Az 

ülések javitásán, helyreállitásán és az egyéb 

helyiségek rendbehozásán is serényen dol- 

goznak s igy remélhető, hogy szeptember 

vége felé az összes munkálatok készen lesz- 

nek s az előadások akadálytalanul megkez- 

dődhetnek az ujjá varázsolt szinházban. 

Ujházi-ügy. Ujházi sorsáról ujra szomoru 

hireket hallunk. Ujházinem tud megélni fize- 

téséből. Ujházi éhezik. Mintegy 10,000 frt 

fizetése van és mégsem tud megélni. Más 

ember fejedelmileg tudna élni belöle és ő nyo- 

morogni kénytelen! Szemoru iróniája a sorsnak. 

Ujházi egész nyáron szakadatlanul vendégsze- 

repelt. Biztos tudomásunk szerint csak Nagyvá- 
radon hét estéért 700 ezüst frtokat sepert be. 

Ez csak hét este volt: mennyire mehet a 

többi! És Ujházi mégis nem élhet meg. Más 
ember vérkönyüket izzad egész éven át a 

mig ennyi mellékjövedelemre tud szert tenni, 

Ujházinak naponkint potyognak a százasok, 

mint manna az égből és mégis a nagy mü- 

vész nyomorogni kénytelen! Ez még keserübb 

iróniája a sorsnak. És mit tesz Ujházi? El- 

keseredésében mi telhetett tőle: nagyot ütött 

ütött botjával ... nem . . . ilyesmit nem 

cselekedett - hanem egyszerden nem ment 

el a „Zalameai biró" próbájára. Ujházit a 

sors üldözi és ő a Nemzeti Szinházon áll 

bosszut. Külömben mit is tegyen, a sorsot 

csak nem ragadhatja üstökön, sem nyaklevest 

nem adhat nekil! ó sors, miért is üldözöd 

annyit Ujházit?! A művészet szent nevében 

felkérünk: hagyj neki békét... 

Sport. 
Kerékpárosok versenye. 

A kolozsvári kerékpáros egylet f. évi 

szeptember hó 8-án zárt országuti 

távversenyt rendez Kolozsvár és 

Nagyvárad között, melyre a mint ér- 

tesülünk a nagyváradi, a debreczeni, az aradi 

és temesvári kerékpáros egyletek tagjai kö- 

zül szándékoznak nagyobb számban megje- 

lenni. 

A verseny iránt már is nagy az ér- 

deklődés s az bizonyára sikerrel fog le- 

folyni. 

A rendező bizottság a verseny sorrend- 

jét ezekben állapitotta meg: 

Kolozsvár -Nagyvárad távverseny: 150 

kimeter. 
Nyitra mindazon amateur kerékpárosok 

részére, kik valamely kolozvári, n-váradi, 

debreczeni, aradi és temesári kerékpáros- 

egylet tagjai és igazolják, hogy pénzdijért 

nem versenyeztek. 

Elsőnek: Nagy ezüst érem és a kolozs- 

vári hölgyek tisztelet-dija. 

Másodiknak: Nagy ezüst érem és a 

nagyváradi K. E. tisztelet-dija. 

Harmadiknak: Nagy ezüst érem és az 

aradi ,Meteor" K. E. tiszteletdija. 

Negyediknek: Kis ezüst érem és tisz- 

teletdij. 

Ötödiknek: Kis ezüst érem. 

Mindazoknak, kik a távversenyt 8 órán 

belül teszik meg, kis ezüst érem. 

Mindazoknak, kik a távversenyt 9 órán 

belül teszik meg, nagy bronz érem. 

Első, ha 6 órán belül érkezik a czélhoz, 

arany érmet nyer. 

Indulás: reggel 5 órakor, a Külközép u. 

2. sz. kmteres kőtől. 

Beérkezés : Nagyyárad 4 kmtres kő. 

A verseny szabályokból adjuk a követ- 

kezőket: 

Nevezési zárlat 1898. szeptember 6. ; 

Nevezés posata utján ajánlottan a bori- 

tékon e szó ,nevezés" feltüntetésével, vagy 

távirat utján Gámán Dezső versenytitkár c
zi- 

mére küldendő. 

Záridőn tul érkező nevezések figyelembe 

nem vétetnek. ; 

A felállitás sorrendje sorshuzás utján 

állapittatik meg. 

- Versenyezni bárminemü egy üléses 

géppel lehet. 1 

Vezetés megengedtetik. 

Szerkesztőségi üzenetek 

Egy buzgó katholikusnak. Névtelenül 

beküldött közleményekre nem reflektá
lunk. 

Grófnénak. Helyt. Az uribb családok 

leányainak nevelésére leginkább ajánlható 

a budapesti Sacre-Coeur nevelőintézet. 

Az intézet czélja, hogy növendékeit a 

ker. kath. hit elvei szerint, vallás-erkölcsős 

nevelésben részesitse, s koruk, valamint álla- 

potukhoz mért tudományokban, ismeretekben 

kimüvelje. Az intézeti helyiség, mely a Vá- 

rosliget egyik legmagasabb pontján, 10 hold 

terjedelmü park közepén emelkedik, szép tá- 
gas termekkel ellátott 3 emeletes ház, a me- 
lyenek kiegészitő részét azon terület is ké- 
pezi, melyen egészséges fekvése folytán, or- 
vosi rendeletre Deák Ferencz töltötte életé- 
nek utolsó nyarát. Az élelmezés tápláló és 

változatos. A növendékek egészségét, tiszta- 
ságát, nemkülömben ülés, járás, vagy állás 
közben való testtartását őrszemmel kisérjük. 
Ha valamelyikük megbetegszik, a leggyön- 
gédebb anyai ápolásban részesül; a szülők 
azonnal értesittetnek s gyermekeiket a be- 
tegszobában meglátogathatják. A növendékek 

éjjel-náppal az arra rendelt zárdaszüzek fel- 
ügyelete alatt állanak. 

A tanév 10 hónapra terjed. Kezdődik 

szeptember elején s végződik junius végén. 

Az élelmezési dij, a 10 hónapos tanévre 400 
forint, mely összeg évnegyedes részletekben, 

előre fizetendő, ugymint szeptember 1-ső, no- 
vember 15-ik, februárius 1-ső és április 15-ik 

napján. Ezen felül fizetendő 100 frtért vál- 

lalkozik az intézet a ruhamosás, a házban 

élvezett fürdők, a házi orvos s a könyvtár 
dijának fedezésére. Külön fizetik a szülők: 
az iskolakönyveket, a Zene, rajz- s az ide- 
gen nyelvekben való oktatást; a felső és alsó 

ruhák, s általán a növendékek által hozott 

tárgyak kijavitását vagy megujitását; a levélbé- 

lyegeket; a rendkivüli betegápolást, az orvos- 

ságokat és a fogmütéteket. Hogy a növen- 
dékek rendhez és takarékossághoz szokjanak, 

a munka- és iróeszközöket, valamint egyéb 

apróságokat maguk vásárolják azon zseb- 

pénzből, melyet a szülők vagy az év elején 
tesznek le, vagy évnegyedenkint az élelme- 

zési dijhoz mellékelnek, Csak a szülők külö- 

nös kivánságára van megengedve, hogy egye- 
sek a szünidőt is az intézetben tölthessék, a 

mely két havi időre 100 frt a dij. Ha az 

intézet valamely növendéket, nyomós indo- 

kokból, visszaküldeni kényszerül, a fölös pénzt 
visszafizetjük; de ha a szülők gyermekeiket, 

előzetes bejelentés nélkül, idő előtt elviszik, 

visszafizetésre nem tarthatatnak igényt. Az 
intézet semmiféle előleget nem nyujt; tehát 
a szülőket, sziveskedjenek a különféle költ- 

ségek (mint a nyelvtanitás stb.) födözésére, 

az intézet gondnoknőjének bizonyos összeget 

átadni, melyről azután évnegyedenkint pon- 
tos számadással szolgálandunk. 

A hozandó tárgyak: 1 db 178 cm. 

hosszu s 76 czentiméter széles matrácz, 1-2 

db 76 cm. hosszu s 48 cm. széles párna, 4 
pár lepedő, 1 db levarrott takaró, 1 db pa- 

mut takaró, 6 db párnahéj, 2 db 83-4 m. 

hosszu asztalteritő, im db asztalkendő, 12 

db kéztörlő, 12 db ing, 12 db nadrág, 12 
pár harisnya, 6 db fehér alsószoknya, 2 db 
szines alsószoknya, 2 db mellfüző, 36 db 
zsebkendő, 6 db hálóing és 6 hálóköntös, 2 

db fodrászköpeny, fésük, kefék, stb., 1 db 

ezüst evőeszköz, 1 db pohár, 1 db gyürü, 

asztalkendőre, 1 db köpeny, 1 pár gummi 

czipő. 
Kell, hogy mindezen tárgyak az illető 

növendék Jvezeték- és keresznevének kezdő- 

betüjével, valamint felvételi számával legye- 

nek jegyezve. A téli melegebb ruhanemüek 

nem számittatnak a felsorolt tárgyak közé; 

számuk és minőségök, minthogy az a gyer- 

mek egyéni szükséglete- és eddig való szo- 

kástól függ, egészen a t. szülők bölcs be- 

látására hagyatik. Ha a hozandó tárgyak" 

nem volnának meg kellő számban, az intézet 

előjárósága feljogositottnak érzi magát arra, 

hogy a hiányzó darabokat a t. szülők szám- 
lájára pótolja. 

Az egyenruha melynek elkészittetéséről 
az intézet gondoskodik, a következő: 3 db. 
ruha, 2 db. szines, 1 fehér). 1. db. fehér s 1 

db. fekete fátyol. 2 db. fekete kötény. 1 db. 

fejrevaló. 2 db. percasil-kertikalap. Keztyü az 

egyenruhához. A közönséges használatra szánt 

keztyük- és czipőkről a szülők gondoskodnak 
az év elején. A növendékek csak egy teljes 
uti öltözéket s egy bőröndöt hozzanak ma- 
gukkal, de ékszereket ne, se pedig oly tár- 

gyakat, melyeket az intézetben nem hasz- 

nálhatnak. 
A szépmüvészetekben való oktatás: Ze- 

néért óránkint 1 frt. - 150. Rajzért, egész 
évre 40 forint. 

A kiadóhivatal üzenete. 

Djalma. Kolozsvár. A háromszori hir- 
detés bélyedijjal együtt 8 frt. 90 krba kerül. 
Beküldheti postán is. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Mint önök is tudják, igen sokan 

vagyunk olyanok, hogy egy vagy más ok 
miatt még a legforróbb kánikulában sem 
hagyhatjuk ide Kolozsvárt s azok, kik sem 
nyaralni nem mehetnek, sem kertjük vagy 
szőlőjük nincs, mint legközelebb levő, egyet- 
len, árnyat adó helyre, a sétatérre menekül- 
nek a meleg elől. Igy történt ez vasárnap 
délután is. - Egyszerre csak a sétáló és pi- 
henő közönséget egy verklis kezdi mulattatni, 
de hát az ellen még nem panaszolnék, hisz 

mi kolozsváriak ezt már megszokhattuk; de 
a mi ellen panaszt emelek, az a verklis társa, 
egy szerencsétlen, nyomorult ember, ki, hogy 
inkább szánalmat keltsen maga iránt csonka 
karjáról letépte ingét és borzasztó sebekkel 
boritott karját a sétáló elé nyujtva, könyör- 
gött alamizsnáért. A kinek volt pénze az 
adott, de mindenki egyaránt menekült ezen 
borzasztó látvány elől s a ki látta, tudom 
hogy el nem felejti egyhamar. 

Ne tessék engemet könyörtelennek gon- 
dolni, de arról még is tenni kellene, hogy 
ilyen látványtól meg legyen kimélve a kö- 
zönség, mert biz az rettenetes. 

Egy olvasó. 

' 

Közönség köréből.9 

A borpancsolók. 
Gyulafehérvárt, aug. hó. 

Éppen kapóra jött Bürger Albert ur- 
nak a „borpancsolók: czimű hirre megki- 
sérlett mosakodása, hogy annak bővebb il- 
lustrátiójául szolgáljunk. 

ÉEvek hosszu során üzi Bürger Márton 
krakkói birtokos az intéző körök szives el- 
nézésével a nagybani borgyártást. S§.- 
daczára annak, hogy már'ezelőtt 4 évvel a 
belügyminiszter sürgöny utján is értesitve 
lett erről, mégis nagy bormennyiséget hozott 
forgalomba, - mig ezelőtt több héttel a ne- 
mesis szeliden megérintette, mert az erdélyi 
hegyalja bortermelő gazdaközönsége, Bür- 
gernek s egész vidék hirnevét kompromittáló 
üzelmeit összedugott kézzel tovább nemfjnéz- 
hetvén, gr. Teleky Geyza örököseinek czel- 
nai derék intézője, Gál Lajos vizsgálóbizott- 
ság kirendelését kérelmezvén, azt sok után- 
járás után kieszközölte. 

A bizottság kiszállása napjáról Bürger, 
hogy-hogy nem értesitést nem nyervén. a nagy- 
mennyiségü hamisitott bort el nem rejthette, 
s igy a vizsgálóbizottság igen nagymennyi- 
ségü, az emberi egészséget nagy mértékben 
veszélyeztető hamisitott bort talált és arról 
jegyzőkönyvet vevén fel, azt az érdekelt ha- 
tósághoz beterjesztette. 

Hogy Bürger Márton bár irni olvasni 
nem tud, - másfélmillió vagyonnal bir, bár 
a borhamisitás révén száz ezreket nyert, - 
csekély büntetéseel fogja beérni, azt mindenki 
tudta, de hogy 265 frt birsággal beérje, azt 
már mégsem hitte senki. 

Igaz, hogy Bürger a szabadelvü párt 
főkorifeusa, s ha a maga zsebéből a válasz- 
tási czélokra keveset is áldozott, de három 
nagy választó községet tart kezei közöt. 

A két alsóbb birói itélet fellebbezés utján a 
belügyminiszteriumnál van, s ezért annak dön- 
tése előtt, minden további commentártól tar- 
tózkodunk. 

Egy volt szabadelvüpártl. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A czár javaslata. 
Berlin, aug. 29. 

A közvéleményt teljesen a czári 
javaslat rendkivüli hatása dominálja. 

A czári eszme megvalósitása te- 
kintetében óriási az ellentmondás; de 
a czélt pártállásra való tekintet nélkül, 
helyesli mindenki. 

A „Times"-nek 
Berlinből: 

A czár javaslata heható eszme- 
csere tárgya volt a pétervári és berlini 
udvarok között és hogy Németország 
támogatása már előre biztositva volt. 

Hohenlohe kanczellár Borkiból 
Petervárra utazott és ott nemcsak az 
orosz államférfiakkal tanácskozott, ha- 
nem a czárnál is hosszabb kihallga- 
táson volt. A herezeg holnap visszatér 
Berlinbe. 

A czár már hosszabb idő óta fog- 
lalkozik a leszerelés kérdésével és 
hiszi, hogy absolut uralkodó létére 
első sorban van arra hivatva, hogy az 
eszmét megvalósitsa. 

A pétervári inicziativa az itten in- 
téző körök felfogása szerint csak akkor 
jutna helyes világitásba, ha Oroszor- 
szág gyakorlatilag látna a nemzetközi 
feszültség okainak elháritásához. 

A konferenczia összeüléséig való- 
szinüleg hónapok fognak elmulni, mert 
a napirend megállapitása is sok ne- 
hézséggel jár. 

táviratozzák 

Az amerikai nagykövetség első 
tanácsosa igy nyilatkozott: 

„A czár műve kétségtelenül nagy- 
szerű, de meggyőződésem szerint nem 
valósitható meg". 

Pávis, aug. 30. 
A külügyminiszterium még eddig 

nem utasitotta a kormánylapokat, hogy 
milyen álláspontot foglaljanak el, a 
czár javaslatával szemben. 

A kormány megnyilatkozását csak 
a holnapi minisztertanács után várják. 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 
lőség a beküldőt illeti. Szerk. 

Hire jár, hogy Faure a nagyhad- 
gyakorlatok berekesztése után beszédet 
fog mondani. 

Beszédben készül kifejteni, hogy 
Franeziaország miképen vélekedik a czár 
javaslatáról. 

Budapest, aug. 29. 

Kormányhoz közel álló körök azt 
tartják, hogy a világbékét csak ugy 
lehet biztositani, hogy ha előbb az 
1781-iki frankfurti békeszerződést re- 
videálják. 

Tőzsde. 
(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, augusztus 30. 

Gabnatőzsde. 

Buza őszre - - - 829 
, juniusra - - - 

Tengeri őszre - - 442 
, juliusra - - 504 

Rozs őszre- - - 660 
Zab ősszree-- - 536 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 36080 

Magyar " 39650 
Államvasut " 359.00 

........ 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Van szerenczém a n. é. közönség b. tu- 
domására hozni, 

hogy a magyar kiviteli és cso- 
magszállitási r. t. az összes 
bel- és külföldi politikai napi, 
heti és élez lapok kizárólagos 

elárusitási jógát 

SZEPTEMBER 1-től 
reám ruházta. 

Előfizetéseket a fentemlitett lapokra, 
ugyszintén a világ összes szépirodalmi 
lapjaira és folyóirataira is elfogad 

Thaler Rudolf ur, 
(lakik Unió-utcza 26.) 

Az egyes példányok elárusitási helye 
pedig 

Péterffy Mór ur, 
főtéri déligyümölcs és csemege üzletében van. 

Az este érkező lapok még az nap ne- 
vezett üzletben 1/.10 óráig beszerez- 
hetők. 
1-83 Kiváló tisztelettel 

FENYVÉS MÓR. 

Van szerencsém a nagyerdemü kö- 

zönséggel tudatni, hogy a kolozsvári 

Uri kaszinó 
földszinti étterem helyiségeit ujra kibérel- 
tem s azokat 

Szeptember 1-én 
nyitom meg. 

Előfizetéseket ebédre és vacsorára 
a legnagyobb készséggel fogadok el. 
Az ételek jóizüségéről, az italok tisz- 

taságáról, valamint a pontos és gyors ki- 
szolgálásról felelősséget vállalok. 

A n. érdemü közönség szives támoga- 
tását kérve, maradtam tisztelettel 

NYISZLI VIKTOR, 
1-2 a sétatéri kioszk bérlője. 

Van szerencsénk a n. é. közönség be- 
cses tudomására juttatni, hogy az eddig is 
előnyösen ismert s most teljesen átalakitott 
és ujonnan berendezett 

Biázini 
szállodát, ennek éttermét és kávéházát idei 
szeptember hó 1-ső napján megnyitjuk, azon- 
ban azokat már idei augusztns 27-től kezdve 
a forgalomnak átadutk. 

Kosztra havi előfizetést elfogadunk. 

Tisztán kezelt borok, kitünő konyha, 
pontos kiszolgálat és mérsékelt árak felől a 
n. é. közönséget előre is biztositjuk s válla- 
latunkat becses figyelmébe ajánlva marad- 
tunk. 

Kolozsvárt, 1898. augusztus hó 27. 

Alázatos szolgája 

Winkler lakab és társa. 

3-3 

Szülők b. figyelmébe! 

Gyermekek teljes felruházása a leg- 
jobban és legolcsóbban csak 

Sipos Testvérek 
férfi, női és gyermek czipő, kalap, fehérne- 
mü és divat-áru házában beszerezhetők. 

Kolozsvárt, Belmagyar utcza 3. szám. 
(4-20)



Kolozsvárt, 1898. 

Hirdetések. 
644. 1-1 Sz. 885-898 krj. 

Árlejtési hirdetmény. 
Alulirt községi előljáróság a Hosszuaszó községen átvonuló 

patakon egy, a kir. államépitészeti hivatal által szerkesztett terv 
szerint épitendő fa-hid felépitésére verseny tárgyalást hirdet, mely 
verseny tárgyalás Hosszuaszó község házánál folyó év Szep- 
tember hó 18-án d. u. 3. órakor fog megtartatni. 

Kikiáltási ár 801 frt. 71 kr mely összegnek 10%-a bánat- 
pénz gyanánt lefizetendő és a mely bánatpénz a leendő vállalko- 
zótól visszatartatik a hid átvételéig. 

Ha a kikiáltási ár mellett vállalkozó nem találtatnék, eset- 
leg magasabb ajánlatok is elfogadtatnak. 

A tervezet és a többi feltételek Hosszuaszó községházánál 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Versenyezni óhajtók felkéretnek a kitüzött napon és he- 
lyen megjelenni. 

A községi előljáróság. 
Hosszuaszón, (Kisküküllő megye) 1898 augusztus 30 án. 

Ntünuble Rezső Klármann Gyula 
körjegyző. községi biró. 

Festék és olaj venzó 
minden tekintetben teljesen megbizható első erő, 

budapesti nagykereskedésben 
jó fizetés mellett, azonnali belépésre állandó alkalmazást talál!! 

Ajánlatok: „derék 1080 jelige alatt e lap kiadó-hi- 
vatalához intézendők. 639. 1-3. 

1 i i i 1 1 

Makk-eladás. 
A n.-enyedi ref. Bethlen-főiskola felenyed-muzsinai, igen jó 

fekvésü, a vasúttól csak 4 kmtrre fekvő 2892 holdas szál erde- 

jének idei tölgymakk termése Nagy-Enyeden, a főiskola 

jogügyi- és jószágigazgatóságánál folyó évi Szeptember hó 14-én, 

délelőtt II órakor árverésen el fog adatni. 
A feltételek ugyanott megtekinthetők. 

641. (1-2) Az igazgatóság 

azee0.0 e......... 
VIDÉKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTETNEK ! ! 2 
aenyv e. s 

,Van szerencsém an. é. 6. közönséget értesiteni, hogy a HANTZ 

: Hantz Sándor Kolozsvárt, 
Főtér 18. sz. czég alatt, minden kivánalomnak megáelató 

- z Könyvkötészetet — 

S temben a könyvkötészet körébe vágó mindennemü és természetü 
2 munkákat jó móddal, kitünő izléssel a legkedvezőbb feltételek mel- 

lett és a kivánalmak szerint a legrövidebb határozott időre 
4. készitem el. 

Szives pártfogást kér alázatos tisztelettel 

MHantz Sándor, 
627. 3 -10. könyvkötő. 

......... 
VIDÉKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTETNEK !! 

* rendeztem be. e 

Több éven át külföldön szerzett tapasztalataim folytán üzle- 

é 
s ekl 

mezőgazdasági szeszgyár 
Parajdon (Udvarhelymegye) 

igen előnyös árért eladó. 
Feltételeket tudatja Nirsehy Lipót tulajdonos, 

Budapesten, II. kerület főherczeg Albreecht-ut 22. 
szám. 637. 2-83 

A ki i szép akar lenni, használjon MARGIT CRÉMET, de a bevásárlásnál legyen 
óvatos, kérjen valódi Földes-féle MARGIT ORÉMET. 

n emelésére, tökéletesitésére s fentartására legkitünőbb, tel- 
A szépség jesen ártalmatlan, vegytiszta és zsirmentes készitmény a 

MARGIT-CRÉME. 
Matása meglepő. 

Pár nap alatt szüntet szeplőt, májfoltot, pörsenést, pattanást, bőratkát 
(mintesser) és minden más bóőrbajt. Kisimitja a ránczokat és himlőhelyeket, még 
koros egyéneknek is üde, bájos arczszint kölcsönöz. 

Dr. Mosengeil és Metzger hirneves tanárok az arezon levő ránczokat mas- 
sage által tüntetik el. Erre kiválóan alkalmas a Margit Cróme. - Ha az arczot 
naponkint Margit Crémmel massirozzuk, nemcsak a szeplők, májfoltok és egyébb 
arcztisztátlanságok, hanem a ránczok, himlőhelyek és egyébb rendellenességek - 
melyeket öregség, gondok, betegség stb. okoztak. 

Óvszer a nap és szél befolyása ellen. Nappal is használható. 

Nagy tégely 1 frt, kicsi 50 kr. 

Margit hölgypor 60 kr. 
Margit szappan 85 kr. 
Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 
Rosetter hajregenator az ősz hajnak eredeti szinét adja vissza 1 frt. 
Hajszőkitő bármely hajat aranyszőkére fest, 50 kr. és 1 frt. 
Tannochinin-pomádó legjobb hajápoló és növesztő 35 és 50 kr. 
Világosvári Bohus-bajuszpedrő délczeg szép bajusz nevelésére 25 és 

35 krajczár. 

FöLpES KELEMEN, 
Arad, Deák Ferencz-utcza II., Laboratorium : Lázár Vilmos-utcza I. szám. 

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus különlegességek, kötszerek, toillette 
czikkek raktára. - Telefon 11I. szám. 

Főraktár Budapesten Török József, Király-utcza. Raktár minden gyógyszertár- 
ban. Három frton felüli rendelmények bérmentve küldetnek!1 

Raktárak Kolozsvárt: Dr. Hintz György, Tanács lózsef és Burger Frigyes 
uraknál. 588. 6-160. 

Óvakodjunk a hamisitásoktól és utánzatoktól, csak akkor valódi, - ha minden 
doboz czimeres védjegyemmel van lezárva ! ! 

mnemmmammam 

Frank-Kiss J Anos fiai 
Kolozsvár, Relközép-utcza 15. Morovitz-ház. 

Van szerencsénk a t. közönség tudomására hozni, - hogy 

miután a főtéren nem sikerült árukészletünket - mint tervezve 

volt, - teljesen kiárusitani, elhatároztuk, hogy 42 év óta fenn- 

álló üzletünket tovább folytatjuk. Üveg- és porczellán üzletünket 

ujólag berendezve, addig is mig a katholikus status főtéren épülő 

palotájába visszaköltözhetünk, Belközép-utcza I5. számu Horovitz- 
féle házba tettük át. 

Nagy választékban kaphatót:: Mindennemü üveg- és por- 

czellán, asztali és függő- -lámpák, china ezüst és alpacca evőesz- 

közök; virágtartók és disztárgyak; patent és közönséges valamint 

ugorkás üvegek; boros- sörös- és likörös üvegek nagy választék- 
ban. Épület üvegezés, képek keretezése kiváló olcsó árban. 

Ajánljuk ez alkalommal saját gyártmányu kiváló jó minő- 

ségü cserép-, majolika és porczellán kályháinkat, melyek minta- 
raktárunkban Belmagyar-utcza 9. sz. alatt megrendelhetők. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek ! 
Teljes tisztelettel 

635. 2-3. Frank-Kiss János fiai. 
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öraun Mihály 
(Wesselényi Miklós-utcza 18.) 

hangszerkészitő-üzletében a legelőnyősebben 
szerezheti be, hol a mai hangszeripar min- 
den terméke óriási raktáron van 

felhalmozva! 

pe- Mindennemü javitást gyorsan és 
pontosan készitek s becserélek régi 
hangszereket. =a 

Képes árjegyzéket bérmentve kivánatra 
küldök ! 

628. (3-5.) 

a főtér legjobb helyén. 

Értekezhetni : Kolozsvárt Andrásofszky Károly 

Belmagyar-utcza 51. sz. és Tordán Szabó Sámuel tula 

nos urnál főtér 24. szám. 642. 1- 

Élet- és gyermekbiztositó intézethez ügyes és " 
galmas uri emberek szerző hivatalnokul 

fix fizetés és jutalék mellett 
azonnal felvétetnek. Állással biró urak is mellékes f08 
kozásra járó dijazással alkalmaztatnak. 

Bővebb felvilágositást IRadó Elek ur Kolozs 

(Benigni palota) ad. 

643 1-3 

anetaonameeataka 
A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályá 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdvé üt 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) akna 

minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes a 
és kovácsoló-köszénre, 

továbbá: é 

Felső-sziléziai legkitüinőbb minőségü koczka- és dió- pir5 
(koaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén- a8. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megren sűl 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék 4 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 2 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállító 6 
eszközöitetik. a6 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb i 
- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. té 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendelések 

méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal h 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. t 
Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak mel 

Távbeszélő állomás : I55. Késs, Ey 
Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, f* 5 

főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics józse 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler bo i2 1/ 
üzletében Kolozsvárt. 
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Fehér és vörös ÉLYI asztali borok literes palmoskotbe pan. í 
Fehér és vörös ERD LYI pecsenye és csemege borok boutoliák 

MKaphatók : ] 

nál Kolozsvárt: SEGESVÁRY és TÁRSAI- 
Hesshaimer J. L. és A., Zintz H, u. 
Harth K., Müller Gy., Petersberger H- / 

Kőhalom: Falk Károly, Tomp lózsef, sa 
S.Szt.-Györgyön: Gyárfás A, Leonhardt és társ 
Parajdon: Czodi Számi, 
Cs.-Szereda: Jakab és társa, 
Sz.-Udvarhelyt: Gál lános, 
Gy.-Szt.-Miklós : Keresztes Gerő, 
Medgyes: Lehrer Károly, 
M.-Vásárhely: Eckwert lózséf, 
Sz.-Régen : Róth Vilmos, 
Beszterczén: Schmidt A., Fleischeor testv., 
Deésen: Rehák Ágoston, 
Gyulafehérvárt: id. Missolbacher J. B., 
Szászvároson: Zobel M. G. 
Piskin: Zeidner Gusztáv. 
N.-Szeben: Billes Jánosnál. 

622. 3-10. 
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Dugaszba égetett védjegy. 

Rendkiv 
640. 

Belközép-utcza 4. szám, Grand-kávéház mellett. 

Az egészen ujonnan berendezett ERENSÜTZ M. ezelőtt 

RAITSBRés riA 
férfi ruha és férfi divat raktárában 

- Belközép-utcza 4. szám alatt 
mek- megérkeztek és kaphatók óriási választékban : 

Férfi-, fiu- és gyermek öltönyök, kalapok nyakkendők és szövetek. 
RENDKIVÜLI JUTÁNYOS ÁRON! 

per- Azonkivül egy nagy tömegből származó női felsők 3. 5. 6. s. és 10 forintjával!!! 
1 

Férfi öltönyö k mérték szerint készitve 16 forinttól kezdve 
Valódi vizhatlan gummi überzierek! !! 

liolocosó áron!! 
1-10. 

Belközép-utcza 4. szám, Grand-kávéház mellett. 

1 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


